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Meine werten Hochzeitgäste ,

 Jetzt halte ich es für das Beste ,Siefreundschaftlichnochzuersuchen,Jetztnichtzuscheltennochzufluchen,StattdessenmirIhrOhrzuleihn.Siewerdenabermirverzeihn,

 Wenns nicht nach Ihrem Wunsche geht ,IchbinnuneinmalkeinPoet.

Das Beste lasst uns nicht vergessen ,Deswegenlad'ichjetztzumEssen,ZumfrohenHochzeitsschmauseein.

Auch hier lasst uns nach alten WeisenGemeinschaftlichdenVaterpreisen,Derallesväterlichunsschenkt.

Hier giebts für jeden eine Stelle ,

 Doch hört : Die allerbeste StelleGebührtderliebenJungferBraut.

Merkt Euch , geehrte Hochzeitgäste ,

Braunschweig .

ters zum Tischsetzen .

Der Bräutigam behält das Beste ,DieehrenvolleJungferBraut,

Die ihm in Lieb' ist angetraut .

Jetzt lad' ich Euch zum Essen und TrinkenDasGläschensolldenNachbarwinken.

 Wohl dem , der essen und trinken kann ,DeristundbleibteinEhrenmann.

Hier , ehrenvolle Jungfer Braut ,

 Hier ist der Platz , den Sie verdienen ,DerBräutigamvonfernsieschaut,

Bis er sie führt zum Bettgardinen ,
Mit ihren liebevollen Mienen .

 Ja , Braut und Bräutigam leben hochAchtzigJahrnoch.Vivathoch!

Alle Hochzeitgäste sollen leben ,DerEhrenbräutigam[wird]WeinundPunschzumBestengeben.

Otto Schütte .

Nachtrag zu Megliavijaya .

 Zu S . 275 , Z . 2 v . u . teilt mir Tawney freundlichst mit , dass er meine Änderungvondharanendraindliaranïdharendrafürunnötighält,undübersetzt:'vonKönigDharana'.DharanaistinderJaina-MythologiederNamedesKönigsderNägakumüra,einerabteilungderBhavanädhipati-,Bhavanaväsin-oderBhaumeyika-Götter.

 Zu Nr . 11 ( Megh . III , 12 ) schreibt derselbe Gelehrte : „ With regard to your page 26G ,thestoryinKathakoçap.185willbefoundintheÄcärapradipaeditedbySästriRâma-candraDïnânâtha,Bombay1901,onleaf15andthefollowing.Ihavethisnote:'Thekingfliesintoapassionandmarrieshisdaughtertoaleperwithsimilarresults.'JustKingLear!"

Döbeln . Johannes Hertel .

Berichte und Bücheranzeigen .

Neuere Märchenliteratur .

 Umsichtig und gründlich scheidet Friedrich von der Leyen in dersetzungseinerfrüher(oben15,226)erwähntenArbeit1)überdieEntstehungdesMärchenszwischendenallenVölkerngemeinsamenGrundelementen,dieeinerfortgeschrittenenNaturbetrachtungalsBesteeineslängstüberwundenenglaubenserscheinen,undihrerWeiterentwicklungundAusbildungzuhängenden,kunstvollenErzählungen.AndieForschungenderEngländerTylor,Lang,FrazeranknüpfendbetrachteterdieTraumzustände,diederZauberernach

 1 ) F . v . d . Leyen , Zur Entstehung des Märchens . Archiv für neuere Sprachen114,1-24.115,1—21.273-289.116,1-24.282—300.


